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1 Цели освоения дисциплины (модуля) 
Целью освоения дисциплины «Разговорный английский» является: 
- повышение исходного уровня владения иностранным языком, достигнутого на 
предыдущей ступени образования, и овладение студентами необходимым и 
достаточным уровнем коммуникативной компетенции для решения социально- 
коммуникативных задач в различных областях бытовой, культурной, 
профессиональной и научной деятельности при общении с зарубежными 

партнерами, а 
также для дальнейшего самообразования. 
Изучение иностранного языка призвано также обеспечить: 
1) социализацию личности; 
2) организацию обучения и воспитания в сфере образования с использованием 
технологий, соответствующих возрастным особенностям обучающихся и 

отражающих 
специфику предметной области; 
3) осуществление профессионального самообразования и личностного роста, 
проектирование дальнейшего образовательного маршрута и профессиональной 
карьеры. 
 

  

2 Место дисциплины (модуля) в структуре образовательной программы 

Дисциплина Разговорный английский входит в часть учебного плана 
формируемую участниками образовательных отношений образовательной программы. 

Для изучения дисциплины необходимы знания (умения, владения), 
сформированные в результате изучения дисциплин/ практик: 

Иностранный язык 
Знания (умения, владения), полученные при изучении данной дисциплины 

будут необходимы для изучения дисциплин/практик: 
Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена 

  

3 Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения 
дисциплины (модуля) и планируемые результаты обучения 
В результате освоения дисциплины (модуля)  «Разговорный английский» 

обучающийся должен обладать следующими компетенциями: 
  

Код индикатора Индикатор достижения компетенции 

УК-6 Способен управлять своим временем, выстраивать и реализовывать траекторию 
саморазвития на основе принципов образования в течение всей жизни 
УК-6.1 Использует инструменты и методы управления временем при 

выполнении конкретных задач, проектов, при достижении 
поставленных целей 

УК-6.2 Определяет приоритеты собственной деятельности, личностного 
развития и профессионального роста 

УК-6.3 Оценивает требования рынка труда и предложения образовательных 
услуг для выстраивания траектории собственного 
профессионального роста   



 

4. Структура, объѐм и содержание дисциплины (модуля) 
Общая трудоемкость дисциплины составляет 1  зачетных единиц 36 акад. часов, в том 
числе: 
– контактная работа – 18,1 акад. часов: 
– аудиторная – 18 акад. часов; 
– внеаудиторная – 0,1  акад. часов; 
– самостоятельная работа – 17,9 акад. часов; 
– в форме практической подготовки – 0 акад. час; 
 
 
Форма аттестации - зачет 

          

Раздел/ тема 
дисциплины 

С
ем

ес
тр

 

Аудиторная 
контактная работа 

(в акад. часах) 

С
ам

о
ст

о
я
те

л
ь
н

ая
 

р
аб

о
та

 с
ту

д
ен

та
 

Вид 
самостоятельной 

работы 

Форма текущего 
контроля 

успеваемости и 
промежуточной 

аттестации 

Код 
компетенции 

Лек. 
лаб. 
зан. 

практ. 
зан. 

1. Real English  

1.1 How to deal with the 
Blues 

2 

  6 6 

Проработка 
учебников, 

учебных 
пособий и 

обязательной 
литературы по 
данной теме, 
выполнение 
упражнений 

Устный ответ на 
практическом 

занятии, опрос, 
тест 

УК-6.1, УК- 
6.2, УК-6.3 

1.2 Budgeting   6 6 

Проработка 
учебников, 

учебных 
пособий и 

обязательной 
литературы по 
данной теме, 
выполнение 
упражнений 

Устный ответ на 
практическом 

занятии, опрос, 
тест 

УК-6.1, УК- 
6.2, УК-6.3 

1.3 Watching natives' 
videoblogs 

  6 5,9 

Просмотр 
аутентичных 

видеоматериалов 
, выполнение 

упражнений по 
просмотренному 

Проведение 
дискуссии по 

теме, опрос, тест 

УК-6.1, УК- 
6.2, УК-6.3 

Итого по разделу   18 17,9    

Итого за семестр   18 17,9  зачѐт  

Итого по дисциплине   18 17,9  зачет    



5 Образовательные технологии 
 

В соответствии с требованиями ФГОС ВО по реализации компетентностного 
подхода программа дисциплины «Разговорный английский» предусматривает: 
– использование в учебном процессе активных и интерактивных форм проведения 

занятий с целью формирования и развития иноязычной коммуникативной компетенции 

обучающихся; 
– использование аудио- и видеоматериалов, интернет-ресурсов на практических 
занятиях; 
– использование электронных образовательных ресурсов по темам практических 

занятий; 
– поиск и изучение медийных текстов по обозначенной проблематике; 
– использование разных форм внеаудиторной работы, таких как организация 
праздников и тематических вечеров, студенческих научных конференций; 

встреч с носителями языка. 
Для достижения планируемых результатов обучения, в курсе «Разговорный 
английский» используются следующие образовательные технологии: 
ГРУППОВАЯ СОВМЕСТНАЯ РАБОТА СТУДЕНТОВ - комплекс 
педагогических методов обучения, предполагающих освоение обучающимися 

ряда алгоритмов, приемов, технологий совместного принятия решений, выработки 
общей стратегии действий и поиска решения возникающих проблем, которые успешно 

используются в дальнейшем в ходе дискуссий, диспутов, выполнения 
групповых заданий (проектов) и т.д.. При этом иногда может возникнуть ситуация, когда 

потребуется принять коллективное решение или сгенерировать новую идею в 
весьма жесткие сроки. 

ГРУППОВАЯ ДИСКУССИЯ - метод организации совместной коллективной 
деятельности, позволяющий в процессе непосредственного общения путем 

логических доводов воздействовать на мнения, позиции и установки участников 

дискуссии. Целью дискуссии является интенсивное и продуктивное решение групповой 
задачи. Метод групповой дискуссии обеспечивает глубокую проработку 

имеющейся информации, возможность высказывания студентами разных точек зрения по 

заданной преподавателем проблеме, тем самым способствуя выработке адекватного в 
данной ситуации решения. 

ДЕЛОВАЯ ИГРА - метод имитации (подражания, изображения) принятия 
решения руководящими работниками или специалистами в различных 
производственных ситуация учебном процессе - в искусственно созданных 

ситуациях), осуществляемый по заданным правилам группой людей или человеком и 

ЭВМ в диалоговом режиме, при наличии конфликтных ситуаций или информационной 

неопределенности. В деловой игре каждый участник выполняет определенные действия, 

аналогичные поведению людей в жизни, с учетом принятых правил игры. В   

  



современном применении метод деловой игры означает метод 

экспериментального обучения соревновательного характера, создающий необходимую 

мотивацию для изучения важнейших разделов курса. 
Метод КЕЙС-СТАДИ – это метод обучения, при котором студенты и 

преподаватели участвуют в непосредственном обсуждении деловых ситуаций или задач. 

Принципиально отрицается наличие единственно правильного решения. 
При данном методе обучения студент самостоятельно вынужден принимать решения 
и обосновывать его. Кейсы составляются из реальных фактов, читаются, изучаются и 

обсуждаются студентами под руководством преподавателя. 
ДЕБАТЫ – это интеллектуальная игра, в которой две команды (утверждающая и 
отрицающая), обсуждая заданную тему, сформулированную в виде утверждения,  
выдвигают свои аргументы и контраргументы по поводу предложенного тезиса, 

чтобы убедить членов жюри в своей правоте и опыте риторики. Вместе с аргументами 

участники дебатов должны представить жюри доказательства, факты, цитаты, 

статистические данные, поддерживающие их позицию, которые составляют кейс 

команды. Участники дебатов задают вопросы противоположной стороне и отвечают на 

вопросы оппонентов; вопросы могут быть использованы для разъяснения позиции 

оппонентов и для выявления ошибок у противника. 
 
 
 

 

6 Учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы обучающихся 

Представлено в приложении 1. 
 

7 Оценочные средства для проведения промежуточной аттестации 
Представлены в приложении 2. 

 

8 Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 
(модуля) а) Основная литература: 

1. Асташова, Г. В. Master Your English : учебное пособие / Г. В. Асташова, Ю. А. 
Савинова, Е. В. Суворова ; МГТУ. - Магнитогорск : МГТУ, 2017. - 1 электрон. 

опт. 
диск (CD-ROM). - Загл. с титул. экрана. - URL: 

https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/20355. - Макрообъект. - Текст : 
электронный. - Сведения доступны также на CD-ROM. 

2. Гасаненко, Е. А. Professional English in Use. Part I : учебное пособие [для 
вузов] / Е. А. Гасаненко, Н. В. Дѐрина, Т. Ю. Залавина ; Магнитогорский гос. 

  



технический ун-т им. Г. И. Носова. - Магнитогорск : МГТУ им. Г. И. Носова, 2022. - 1 
CD-ROM. - Загл. с титул. экрана. - URL: 
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/3268. - Макрообъект. - Текст: 
электронный. - Сведения доступны также на CD-ROM. 

 
     

б) Дополнительная литература: 
1. English Course for University Students : учебное пособие. Part 1 / [Е.А. 

Гасаненко, О. А. Лукина, Ю. В. Южакова и др.] ; МГТУ. - Магнитогорск : МГТУ, 

2017. - 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). - Загл. с титул. экрана. - URL: 

https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21091 (дата обращения: 

30.01.2026). - Макрообъект. - Текст : электронный. - Сведения доступны также на 

CD-ROM. 

2. SELF-STUDY ENGLISH. STEP II : практикум / Ю. В. Южакова, Л. С. 

Полякова, О. А. Лукина, А. Г. Кладова ; МГТУ. - Магнитогорск : МГТУ, 2018. - 1 

электрон. опт. диск (CD-ROM). - Загл. с титул. экрана. - URL: 

https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2355 (дата обращения: 

30.01.2026). - Макрообъект. - Текст : электронный. - Сведения доступны также на 

CD-ROM. 

 

     

в) Методические указания: 
1. Мелехова, Ю. Б. Grammar: Practice and Testing : практикум / Ю. Б. Мелехова, Е. И. 

Рабина ; МГТУ. - Магнитогорск : МГТУ, 2018. - 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). - 

Загл. с титул. экрана. - URL: 

https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2258 (дата обращения: 

30.01.2026). - Макрообъект. - Текст : электронный. - Сведения доступны также на 

CD-ROM. 
 

 

     

г) Программное обеспечение и Интернет-ресурсы: 
 

     

Программное обеспечение 
 

Наименование 
ПО 

№ договора Срок действия лицензии 

 

MS Office 2007 
Professional 

№ 135 от 17.09.2007 бессрочно 

  

  

 

7Zip свободно распространяемое ПО бессрочно 
 

     

Профессиональные базы данных и информационные справочные системы 
 

Название курса Ссылка 
 

 

Электронная база периодических изданий ООО 
«ИВИС» 

https://eivis.ru/ 

 

  

 

Национальная информационно-аналитическая 
система – Российский индекс научного цитирования 
(РИНЦ) 

URL: 
https://elibrary.ru/project_risc. 
asp 

 

9 Материально-техническое обеспечение дисциплины (модуля) 
     

Материально-техническое обеспечение дисциплины включает: 
аудитории для занятий, групповых и индивидуальных консультаций, текущего 



контроля и промежуточной аттестации. Оснащение аудитории: доска, 
мультимедийный 

проектор, экран Тип и название аудитории: помещения для самостоятельной 
работы обучающихся. Оснащение аудитории: персональные компьютеры  с пакетом 

MS Office, выходом в Интернет и с доступом в электронную информационно- 
образовательную среду университета Тип и название аудитории: помещение для 

хранения и профилактического обслуживания учебного оборудования. Оснащение 
аудитории: стеллажи для хранения учебно-методической документации, учебного 
оборудования и учебно-наглядных пособий. 

 

. Приложение 1 «Учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы 

обучающихся» 

Примерные темы и ситуации деловых игр: 

1. Unexpected Expenses: You just heard that your car needs a major repair costing $600. 

Discuss how this will affect your monthly budget and what adjustments you might need 

to make. 

 

2. Vacation Planning: You are planning a vacation and have a budget of $2,000. Discuss 

how you would allocate this budget across transportation, accommodation, food, and 

activities. What compromises would you be willing to make? 

 

3. Saving for Emergencies: You’ve decided to start building an emergency fund. Discuss 

how much you would aim to save each month and how you would prioritize this savings 

in your monthly budgeting. What strategies might help you stick to this plan? 

 

4. Feeling Overwhelmed: It’s Monday morning, and you’re feeling overwhelmed by the 

tasks ahead for the week. Discuss strategies that you and your friends could employ to 

make Mondays less stressful and more productive. 

 

5. Weekend Recovery: After a relaxing weekend, you often struggle to get back into work 

mode on Mondays. Discuss how you transition from weekend relaxation to weekday 

productivity. What rituals or activities help you make this transition smoother? 

 

6. Motivating Each Other: You and your colleagues frequently experience "Monday blues." 

Discuss ways to motivate each other and create a more positive atmosphere on Monday 

mornings. What activities or team-building exercises could help uplift spirits? 

 

Примерные темы эссе:  

 

1. The Importance of Effective Budgeting for Financial Stability 

 

Explore how creating and sticking to a budget can lead to long-term financial health and 

the steps necessary to develop a successful budgeting plan. 

 

2. Understanding Monday Blues: Causes and Coping Strategies 

 



Analyze the phenomenon of "Monday blues" and discuss its psychological and emotional 

implications, along with practical strategies to overcome this common struggle. 

 

3. How to Arrange Your Expenses for a Stress-Free Financial Life 

 

Discuss the importance of organizing expenses in a way that prioritizes essential needs 

and savings, and provide tips for creating an expense hierarchy. 

 

4. The Connection Between Budgeting and Mental Well-Being 

 

Examine how budgeting can alleviate stress and anxiety related to finances, leading to 

improved mental health and a more balanced lifestyle. 

 

5. The Impact of Monday Blues on Productivity and Financial Decision-Making 

 

Investigate how feelings of dread associated with Mondays can affect workplace 

productivity and the financial choices individuals make throughout the week. 

 

6. Innovative Budgeting Techniques for Modern Consumers 

 

Explore new methods and tools for budgeting in the digital age, including apps and 

software that help individuals track their expenses and manage their finances effectively. 

 

Примерные темы докладов: 

 

 

1. Understanding Monday Blues: Causes and Coping Strategies for Students 

Exploring the psychological and social factors contributing to Monday blues and offering 

practical strategies for overcoming them. 

2. Impact of Monday Blues on Academic Performance 

Analyzing how the feeling of dread at the beginning of the week affects students' grades, 

attendance, and overall motivation. 

Student's Budget 

3. Creating a Realistic Student Budget: Tips for Financial Success 

A guide for students on how to effectively plan and manage their finances, including 

budgeting tools and resources. 

4. The Role of Part-Time Jobs in a Student's Budget 

Discussing how working part-time can help students manage expenses and the balance 

between work, studies, and leisure. 

Blogger's Life 

5. The Evolution of a Blogger: From Hobby to Career 

Tracing the journey of successful bloggers, including the challenges they face and the 

skills needed to thrive in the blogging world. 

6. Monetizing Your Blog: Strategies for Student Bloggers 

Providing insight into various monetization methods, including affiliate marketing, 

sponsorships, and creating digital products, specifically targeted at student bloggers. 

 

Перечень вопросов для самоконтроля:  

 

Раздел 1. How to deal with the Blues 



1. What are some common reasons students experience Monday blues after the weekend? 

2. How do Monday blues affect students' productivity and motivation for the week ahead? 

3. What strategies can students use to overcome the negative feelings associated with 

Monday mornings? 

 

Раздел 2. Budgeting 

 

1. What are the essential steps you should take when creating a personal budget for the first 

time? 

2. How can tracking your expenses help you identify areas for potential savings in your 

budget? 

3. What budgeting methods or tools do you find most effective for managing monthly 

expenses, and why? 

 

Раздел 3. Blogging 

 

1. What are the key components that make a blog post engaging and shareable? 

2. How can bloggers effectively grow their audience and improve their online presence? 

3. What are the common challenges faced by new bloggers, and how can they overcome 

them? 

 

Тест для самопроверки: 

 

1. What is the primary purpose of a blog? 

 

A) To share personal opinions and experiences 

 

B) To sell products and services 

 

C) To showcase professional portfolios 

 

D) All of the above 

 

2.  What does the term "Monday Blues" refer to? 

 

A) Excitement for the week ahead 

 

B) Feelings of sadness or anxiety that occur on Mondays 

 

C) A popular song about Monday 

 

D) A type of weather condition 

 

3. What is the primary purpose of a budget? 

 

A) To track spending 

 

B) To increase revenue 

 

C) To reduce expenses 

 

D) All of the above 



 

4: Which platform is commonly used for blogging? 

 

A) Microsoft Word 

 

B) Instagram 

 

C) WordPress 

 

D) Google Sheets 

 

5. Which of the following is a common reason people experience Monday Blues? 

 

A) Wanting to go on vacation 

 

B) Anticipation of social events 

 

C) The end of the weekend and return to work 

 

D) Enjoying new hobbies 

 

6. Savings should be included as a separate category in a monthly budget. 

 

A) True 

 

B) False 

 

7. Which profession is likely to be most affected by Monday Blues? 

 

A) Athletes 

 

B) Students on a summer break 

 

C) Office workers 

 

D) Freelancers working from home 

 

8. What is SEO in the context of blogging? 

 

A) Special Event Organization 

 

B) Search Engine Optimization 

 

C) Simple Email Outreach 

 

D) Structured Event Order 

 

9. What is a common way to monetize a blog? 

 

A) Writing without purpose 

 

B) Selling advertisements and sponsored posts 

 

C) Posting infrequently 



 

D) Ignoring audience engagement 

 

10. The __________ method involves allocating a percentage of your income to different 

categories such as needs, wants, and savings. (Fill in the Blank) 

 

11. What is one effective way to combat Monday Blues? 

 

A) Stay in bed all day 

 

B) Plan fun activities for Monday 

 

C) Skip work entirely 

 

D) Work extra hours to make up for lost productivity 

 

12.  How can bloggers increase their audience? 

 

A) Ignoring social media 

 

B) Engaging with readers through comments and social media 

 

C) Posting content only once a year 

 

D) Writing for a narrow niche without promotion 

 

13. True or False: Monday Blues only affect people with desk jobs. 

 

A) True 

 

B) False 

14. What are two common methods for tracking a budget? (Short Answer) 

 

Методические указания для обучающихся по выполнению различных видов 

самостоятельной работы 

 

Методические рекомендации по работе над произношением и техникой чтения 

При работе над произношением и техникой чтения следует обратить внимание на 

несоответствие между написанием и произношением слов в английском языке. Это 

различие объясняется тем, что количество звуков значительно превышает число букв: 26 

букв алфавита обозначают 44 звука, поэтому одна и та же буква в разных положениях в 

словах может читаться как несколько разных звуков. При подготовке фонетического 

чтения текста рекомендуется: 1) освоить правильное произношение читаемых слов; 2) 

обратить внимание на ударение и смысловую паузацию; 3) обратить внимание на 

правильную интонацию; 4) выработать автоматизированные навыки воспроизведения и 

употребления изученных интонационных структур; 5) отработать темп чтения. 

 

Методические рекомендации по работе с лексикой  

1. При составлении списка слов и словосочетаний по какой-либо теме (тексту), при 

оформлении лексической картотеки или личной тетради-словаря необходимо выписать из 

англо-русского словаря лексические единицы в их исходной форме, то есть: имена 

существительные – в именительном падеже единственного числа (целесообразно также 

указать форму множественного числа, например: shelf - shelves, man - men, text – texts;  

глаголы – в инфинитиве (целесообразно указать и другие основные формы глагола – Past и 



Past Participle, например: teach – taught – taught, read – read – read и т.д.).  

2. Заучивать лексику рекомендуется с помощью двустороннего перевода (с английского 

языка – на русский, с русского языка – на английский) с использованием разных способов 

оформления лексики (списка слов, тетради-словаря, картотеки).  

3. Для закрепления лексики целесообразно использовать примеры употребления слов и 

словосочетаний в предложениях, а также словообразовательные и семантические связи 

заучиваемых слов (однокоренные слова, синонимы, антонимы).  

4. Для формирования активного и пассивного словаря необходимо освоение наиболее 

продуктивных словообразовательных моделей английского языка. 

Словарный состав современного английского языка пополняется в основном в процессе 

словообразования и в процессе заимствований новых слов из других языков. 

«Словообразование - совокупность действующих в языке правил и способов образования 

новых слов на основе уже имеющихся» [Бочкарева, Т.С.]. Словообразование тесно связано 

с лексикой и грамматикой. Связь словообразования с лексикой проявляется в том, что 

каждое новое слово, возникшее в языке, является единицей словарного состава языка. 

В современном языкознании принято выделять следующие основные способы 

словообразования: 1) префиксация; 2) суффиксация; 3) словосложение; 4) конверсия; 5) 

сокращение. 

Конверсия - способ образования новых слов, при котором внешняя форма не меняется, но 

слово переходит в другой грамматический разряд, приобретая новые функции и новое 

значение. При образовании нового слова по конверсии, меняется не только его 

грамматическое значение, но и лексическое, что и приводит к появлению нового слова 

например: 

Powder, n - порошок, пудра;  to powder, v - пудрить; 

Colour, n - цвет, краска;  to colour, v - красить; 

Fire, n - огонь, пожар;  to  fire, v - зажигать, поджигать и т.д. 

 hunt, v - охотиться;     to   hunt, n - охота; 

Сокращение - способ словообразования, при котором происходит отсечение части основы, 

которая либо совпадает со словом, либо представляет собой словосочетание, 

объединѐнное общим смыслом. В современном языкознании сокращения принято 

разделять на лексические (усечѐнные слова и акронимы) и графические. Примером 

усечѐнных слов являются: doc<doctor; frig<refrigerator. Акронимы образуются из 

начальных букв слов, входящих в словосочетание, объединѐнное общим смыслом, 

например: ВВС <British Broadcasting Corporation. Что же касается графических 

сокращений, то они также многочисленны и часе всего употребляются для обозначения 

мер, единиц или величин (kg, km, mph, Dr, Mr, etc.). Условность такого типа сокращений 

проявляется в том, что в устной речи они воспроизводятся полностью (отсюда название 

типа). 

Суффиксы существительных: -er: writer (писатель); -ment: government (правительство); 

-ness: kindness (любезность); -ion: connection (связь); -dom: freedom (свобода); -hood: 

childhood (детство); -ship: leadership (руководство). 

Суффиксы прилагательных: -ful: useful (полезный); -less: useless (бесполезный); -ous: 

famous (знаменитый); -al: central (центральный); -able, -ible: eatable (съедобный), accessible 

(доступный). 

Префиксы: dis-: disarmament (разоружение); re-: reconstruction (реконструкция); un-: 

unhappy (несчастный); in-: inequality (неравенство); im-: impossible (невозможный). 

 

Методические рекомендации по работе со словарѐм  

1. При поиске слова в словаре необходимо следить за точным совпадением графического 

оформления искомого и найденного слова, в противном случае перевод будет неправильны 

(ср. plague - бедствие, plaque - тарелка; beside – рядом, besides – кроме того; desert – 

пустыня, dessert – десерт; personal – личный, personnel – персонал).  

2. Многие слова являются многозначными, т.е. имеют несколько значений, поэтому при 

поиске значения слова в словаре необходимо читать всю словарную статью и выбирать для 



перевода то значение, которое подходит в контекст предложения (текста). Сравните 

предложения:  

a) Red Square is one of the biggest squares in Europe.  

б) You must bring this number to a square. 

в) If you want to get to this supermarket you must pass two squares. 

г) He broke squares.  

Изучение всей словарной статьи о существительном square и сопоставление данных 

словаря с переводимыми предложениями показывает, что в предложении а) 

существительное Square имеет значение «площадь» («Красная площадь - одна из самых 

больших площадей в Европе»), в предложении б) – «квадрат» («Вы должны возвести это 

число в квадрат»), а в предложении в) - «квартал» - («Если Вы хотите добраться до этого 

супермаркета, Вам нужно пройти два квартала»); в предложении г) употребляется 

выражение ―brake squares‖ – «нарушать установленный порядок» («Он нарушил 

установленный порядок»).  

3. При поиске в словаре значения слова в ряде случаев следует принимать во внимание 

грамматическую функцию слова в предложении, так как некоторые слова выполняют 

различные грамматические функции и в зависимости от этого переводятся по-разному. 

Сравните:  

а) The work is done = Работа сделана (work выполняет функцию подлежащего);  

б) They work in a big company = Они работают в большой компании (work – выполняет 

функцию сказуемого).  

4. При поиске значения глагола в словаре следует иметь в виду, что глаголы указаны в 

словаре в неопределѐнной форме (Infinitive) – sleep, choose, like, bring, в то время как в 

предложении (тексте) они функционируют в разных временах, в разных грамматических 

конструкциях. Алгоритм поиска глагола зависит от его принадлежности к классу 

правильных или неправильных глаголов. Отличие правильных глаголов от неправильных 

заключается в том, что правильные глаголы образуют форму Past Indefinite и Past Participle 

при помощи прибавления окончания -ed к инфинитиву Present Indefinite Past Indefinite Past 

Participle: to look looked looked; to smile smiled smiled. 

Неправильные глаголы образуют Past Indefinite и Past Participle другими способами: 

1) путѐм изменения корневых гласных формы инфинитива Present Indefinite Past Indefinite 

Past Participle: to begin began begun; to speak spoke spoken; 

2) путѐм изменения корневых гласных и прибавления окончания к форме инфинитива 

Present Indefinite Past Indefinite Past Participle: to write wrote written; to give gave given; 

3) путѐм изменения конечных согласных формы инфинитива Present Indefinite Past 

Indefinite Past Participle: to send sent sent; to build built built; 

4) у некоторых неправильных глаголов все три формы совпадают Present Indefinite Past 

Indefinite Past Participle: to cut cut cut; to put put put. 

 

Методические рекомендации по работе с грамматическим материалом и с текстом  

При изучении определѐнных грамматических явлений английского языка рекомендуется 

использовать схемы, таблицы из справочников по грамматике и составлять собственные к 

конкретному материалу, тщательно выполнять устные и письменные упражнения и 

готовить их к контролю без опоры на письменный вариант, чтобы обеспечить прочное 

усвоение грамматического материала.  

Следует отметить, что английский язык – это язык твѐрдого порядка слов в предложении, 

т. е. каждый член предложения имеет своѐ определѐнное место.  

Порядок слов в вопросительном предложении отличается от порядка слов в 

повествовательном предложении. Это отличие заключается в том, что глагол-связка, 

вспомогательный или модальный глагол, входящий в состав сказуемого, ставится в начале 

предложения перед подлежащим. Сказуемое, таким образом, расчленяется на две части, 

отделяемые одна от другой подлежащим: Is he going to school now? = Он сейчас идѐт в 

школу? 

Когда в составе сказуемого повествовательного предложения нет вспомогательного 



глагола, т. е. когда сказуемое выражено глаголом в Present Indefinite и Past Indefinite, то 

перед подлежащим ставятся соответственно формы do/does или did, смысловые же 

глаголы ставятся в форме инфинитива (без частицы to) после подлежащего. Порядок 

остальных членов предложения остаѐтся таким же, как и в повествовательном 

предложении.  

Правильное понимание и осмысление прочитанного текста, извлечение информации, 

перевод текста базируются на навыках по анализу иноязычного текста, умений извлекать 

содержательную информацию из форм языка. При работе с текстом на английском языке 

рекомендуется руководствоваться следующими общими положениями.  

1. Работу с текстом следует начать с чтения всего текста: прочитайте текст, обратите 

внимание на его заголовок, постарайтесь понять, о чем сообщает текст.  

2. Затем приступите к работе на уровне отдельных предложений. Прочитайте 

предложение, определите его границы. Проанализируйте предложение синтаксически: 

определите, простое это предложение или сложное (сложносочинѐнное или 

сложноподчинѐнное), есть ли в предложении усложнѐнные синтаксические конструкции 

(инфинитивные группы, инфинитивные обороты, причастные обороты). 

 

Методические рекомендации по работе над устной речью  

Работу по подготовке устного монологического высказывания по определѐнной теме 

следует начать с изучения тематических текстов-образцов. В первую очередь необходимо 

выполнить фонетические и лексические и лексико-грамматические упражнения по 

изучаемой теме, усвоить необходимый лексический материал, прочитать и перевести 

тексты-образцы, выполнить речевые упражнения по теме. Затем на основе изученных 

текстов нужно подготовить связное изложение, включающее наиболее важную и 

интересную информацию. При этом необходимо произвести обработку материала для 

устного изложения с учетом индивидуальных возможностей и предпочтений студента, а 

именно:  

1) заменить трудные для запоминания и воспроизведения слова известными лексическими 

единицами: All people are proud of their magnificent capital - All people are proud of their great 

capital;  

2) сократить «протяжѐнность» предложений: Culture is a term used by social scientists for a 

people’s whole way of life. - Culture is a term used for the whole people’s way of life.  

3) упростить грамматическую (синтаксическую) структуру предложений: I felt I was being 

watched I felt somebody was watching me.  

4) произвести смысловую (содержательную) компрессию текста: сократить объем текста 

до оптимального уровня (не менее 12-15 предложений).  

Обработанный для устного изложения текст необходимо записать в рабочую тетрадь, 

прочитать несколько раз вслух, запоминая логическую последовательность освещения 

темы, и пересказать. 

 

Методические рекомендации по работе над докладом/докладом на круглом 

столе/презентацией 

Доклад, согласно толковому словарю русского языка Д.Н. Ушакова: сообщение по 

заданной теме, с целью внести знания из дополнительной литературы, систематизировать 

материл, проиллюстрировать примерами, развивать навыки самостоятельной работы с 

научной литературой, познавательный интерес к научному познанию. Тема доклада 

должна быть согласованна с преподавателем и соответствовать теме учебного занятия. 

Материалы при его подготовке, должны соответствовать научно-методическим 

требованиям вуза и быть указаны в докладе. Необходимо соблюдать регламент, 

оговорѐнный при получении задания. Иллюстрации должны быть достаточными, но не 

чрезмерными. Работа студента над докладом-презентацией включает отработку умения 

самостоятельно обобщать материал и делать выводы в заключении, умения 

ориентироваться в материале и отвечать на дополнительные вопросы слушателей, 

отработку навыков ораторства, умения проводить диспут. Докладчики должны знать и 



уметь: сообщать новую информацию; использовать технические средства; хорошо 

ориентироваться в теме всего семинарского занятия; дискутировать и быстро отвечать на 

заданные вопросы; чѐтко выполнять установленный регламент (не более 10 минут); иметь 

представление о композиционной структуре доклада и др.  

Структура выступления. Вступление помогает обеспечить успех выступления по любой 

тематике. Вступление должно содержать: название, сообщение основной идеи, 

современную оценку предмета изложения, краткое перечисление рассматриваемых 

вопросов, живую интересную форму изложения, акцентирование внимания на важных 

моментах, оригинальность подхода. Основная часть, в которой выступающий должен 

глубоко раскрыть суть затронутой темы, обычно строится по принципу отчѐта. Задача 

основной части – представить достаточно данных для того, чтобы слушатели 

заинтересовались темой и захотели ознакомиться с материалами. При этом логическая 

структура теоретического блока не должны даваться без наглядных пособий, 

аудио-визуальных и визуальных материалов. Заключение - ясное, чѐткое обобщение и 

краткие выводы, которых всегда ждут слушатели. 

Презентация, согласно толковому словарю русского языка Д.Н. Ушакова: способ подачи 

информации, в котором присутствуют рисунки, фотографии, анимация и звук. Для 

подготовки презентации рекомендуется использовать: PowerPoint, MS Word, Acrobat 

Reader, LaTeX-овский пакет beamer. Самая простая программа для создания презентаций - 

Microsoft PowerPoint. Для подготовки презентации необходимо собрать и обработать 

начальную информацию. Последовательность подготовки презентации: 1. Чѐтко 

сформулировать цель презентации: вы хотите свою аудиторию мотивировать, убедить, 

заразить какой-то идеей или просто формально отчитаться. 2. Определить каков будет 

формат презентации: живое выступление (тогда, сколько будет его продолжительность) 

или электронная рассылка (каков будет контекст презентации). 3. Отобрать всю 

содержательную часть для презентации и выстроить логическую цепочку представления. 

4. Определить ключевые моменты в содержании текста и выделить их. 5. Определить 

виды визуализации (картинки) для отображения их на слайдах в соответствии с логикой, 

целью и спецификой материала. 6. Подобрать дизайн и форматировать слайды (количество 

картинок и текста, их расположение, цвет и размер). 7. Проверить визуальное восприятие 

презентации. К видам визуализации относятся иллюстрации, образы, диаграммы, 

таблицы. Иллюстрация - представление реально существующего зрительного ряда. 

Образы - в отличие от иллюстраций - метафора. Их назначение - вызвать эмоцию и 

создать отношение к ней, воздействовать на аудиторию. С помощью хорошо продуманных 

и представляемых образов, информация может надолго остаться в памяти человека. 

Диаграмма - визуализация количественных и качественных связей. Их используют для 

убедительной демонстрации данных, для пространственного мышления в дополнение к 

логическому. Таблица - конкретный, наглядный и точный показ данных. Еѐ основное 

назначение - структурировать информацию, что порой облегчает восприятие данных 

аудиторией. Практические советы по подготовке презентации готовьте отдельно: печатный 

текст + слайды + раздаточный материал; слайды - визуальная подача информации, которая 

должна содержать минимум текста, максимум изображений, несущих смысловую 

нагрузку, выглядеть наглядно и просто; текстовое содержание презентации - устная речь 

или чтение, которая должна включать аргументы, факты, доказательства и эмоции; 

рекомендуемое число слайдов 17-22; обязательная информация для презентации: тема, 

фамилия и инициалы выступающего; план сообщения; краткие выводы из всего 

сказанного; список использованных источников; раздаточный материал - должен 

обеспечивать ту же глубину и охват, что и живое выступление: люди больше доверяют 

тому, что они могут унести с собой, чем исчезающим изображениям, слова и слайды 

забываются, а раздаточный материал остается постоянным осязаемым напоминанием; 

раздаточный материал важно раздавать в конце презентации; раздаточный материалы 

должны отличаться от слайдов, должны быть более информативными. 

 

Методические рекомендации по работе над проектом 



Проект - самостоятельная работа студента, направленная на решение конкретной 

проблемы, на достижение оптимальным способом заранее запланированного результата. 

Проект позволит вам максимально раскрыть свой творческий потенциал. Он позволит 

каждому проявить себя, попробовать свои силы, приложить свои знания, принести пользу, 

показать публично достигнутый результат. Это деятельность, направленная на решение 

интересной проблемы, основная цель проектной деятельности студентов - 

самостоятельное приобретение знаний в процессе решения практических задач или 

проблем, требующее интеграции знаний из различных предметных областей. 'Природа так 

обо всем позаботилась, что повсюду ты находишь, чему учиться' Леонардо да Винчи. 

'Проект - это пять 'П': 1. проблема, 2. проектирование (планирование), 3. поиск 

информации, 4. продукт (создание проектного продукта), 5. презентация проектного 

продукта. Можно выделить и шестое 'П' проекта - это его портфолио (папка документов), в 

котором собраны все рабочие материалы, в том числе черновики, дневные планы, отчѐты и 

др. Особенности проекта:  

1) прежде всего это наличие проблемы, которую предстоит решить в ходе работы над 

проектом; 

2) проект обязательно должен иметь ясную, реально достижимую цель. В самом общем 

смысле целью проекта всегда является решение исходной проблемы, но в каждом 

конкретном случае это решение имеет собственное, неповторимое воплощение. 

3) результатом проекта является проектный продукт, который создаѐтся автором в ходе его 

работы и также становится средством решения проблемы проекта. 

Выполняй проект в следующем порядке: 

1. Выбери с помощью родителей и преподавателя тему. 

2. Выдвини гипотезу. 

3. Подбери информацию (книги, журналы, компьютерные программы, телепередачи и 

т.д.). 

4. Планируй весь объем работы и организацию еѐ выполнения с помощью преподавателя. 

5. Выполни теоретическую и практическую части проекта. 

6. Внеси коррективы в теоретическую часть по результатам выполнения изделия. 

7. Напечатай графическую часть проекта. 

8. Подготовься к защите и оценке качества твоей работы, выполняя для защиты 

демонстрационные наглядные материалы. 

9. Защити проект. 

10. Обсуди в группе свой проект и защиту, Проведи самооценку. 

Рекомендации по работе над проектом: 

1. Используй в работе справочную литературу: каталоги, словари, журналы, книги и т.п., а 

также материалы 

музеев и выставок. 

2. Старайся применять в работе современную технику: видеокамеру, компьютер, видео- и 

аудиомагнитофоны, фото- и ксерокопировальные аппараты, Интернет. 

3. Думай о том, как твоя работа пригодиться тебе в будущем, старайся связать еѐ с 

выбранной профессией. 

4. Учитывай традиции и обычаи округа и города, в котором ты живѐшь. 

5. Всегда помни об экологии родного города и своѐм здоровье. 

6. Используй знания по любым дисциплинам, а также свой бытовой опыт. Проявляя 

творчество, основывайся только на научных знаниях. 

7. Не стесняйся, по всем вопросам обращаться к руководителю проекта. 

Памятка для защиты проекта 

А) Общие рекомендации 

- При подготовке выступления учитывайте интерес и подготовку слушателей, их 

осведомлѐнность о теме вашего выступления; 

- Тщательно продумайте план выступления. Оно должно включать введение, основную 

часть и заключение. 

- Заранее определите ключевые моменты, на которых надо сделать упор, их 



последовательность (таких моментов должно быть не много, чтобы не перегружать 

слушателей). 

- Составьте ваше выступление так, чтобы рассказ занимал по времени 5-7 минут. Помните, 

что хорошо воспринимается эмоциональное и короткое по времени изложение материала с 

использованием интересных примеров. 

- Употребляйте только понятные вам термины. 

- Распланируйте использование средств наглядности - они должны сопровождать 

выступление, подчѐркивать ключевые моменты и помочь слушателям представить, то о 

чѐм идѐт речь. 

- Проведите репетицию своего выступления и доведите его до нужной 

продолжительности. 

В) Рекомендации выступающему 

- Несколько глубоких вдохов перед началом выступления помогут унять волнение. Думай 

о тех, кто тебя слушает, как если бы все они были твоими друзьями. 

- Начните своѐ выступление с приветствия. 

- Огласите название вашего проекта, сформулируйте основную идею и причину выбора 

темы. 

- Не забывайте об уважении к слушателям в течение своего выступления (говорите 

внятно). 

- Старайтесь установить зрительный контакт с аудиторией - это поможет тебе вызвать их 

симпатию, кроме того глаза тех, кто тебя слушает, покажут, насколько им интересно, то 

что ты говоришь. 

- Поблагодарите слушателей за внимание, а руководителя - за помощь. 

- В конце выступления тебе могут задать вопросы. Ответ начинай с благодарности за 

вопрос. Воспринимай каждый вопрос как свидетельство интереса публики к твоему 

выступлению и к тебе лично. Помни: дополнительные вопросы - это шанс ещѐ раз 

продемонстрировать свою эрудицию! 

Критерии самооценки проектов: 

1. Актуальность выбранной темы 

2. Глубина раскрытия темы 

3. Практическая ценность проекта, 

4. Композиционная стройность 

5. Соответствие плану 

6. Обоснованность выводов 

7. Правильность и грамотность оформления 

8. Аккуратность и дизайн оформления 

9. Содержательность приложений 

10. Выступление на защите(умение изложить самое ценное, отвечать на вопросы, 

защищать свою точку зрения) 

11. Итоговая оценка. 

 

Методические рекомендации по подготовке презентаций 
Компьютерную презентацию, сопровождающую выступление докладчика, удобнее всего 

подготовить в программе MS Power Point. Презентация как документ представляет собой 

последовательность сменяющих друг друга слайдов - то есть электронных страничек, 

занимающих весь экран монитора (без присутствия панелей программы). Чаще всего 

демонстрация презентации проецируется на большом экране, реже – раздаѐтся 

собравшимся как печатный материал. Количество слайдов адекватно содержанию и 

продолжительности выступления (например, для 5-минутного выступления рекомендуется 

использовать не более 10 слайдов). 

На первом слайде обязательно представляется тема выступления и сведения об авторах. 

Следующие слайды можно подготовить, используя две различные стратегии их 

подготовки: 

1 стратегия: на слайды наносится опорный конспект выступления и ключевые слова с тем, 



чтобы пользоваться ими как планом для выступления. В этом случае к слайдам 

предъявляются следующие требования: объем текста на слайде – не больше 7 строк; 

маркированный/нумерованный список содержит не более 7 элементов; отсутствуют знаки 

пунктуации в конце строк в маркированных и нумерованных списках; значимая 

информация выделяется с помощью цвета, кегля, эффектов анимации. Особо внимательно 

необходимо проверить текст на отсутствие ошибок и опечаток. Основная ошибка при 

выборе данной стратегии состоит в том, что выступающие заменяют свою речь чтением 

текста со слайдов.  

2 стратегия: на слайды помещается фактический материал (таблицы, графики, фотографии 

и пр.), который является уместным и достаточным средством наглядности, помогает в 

раскрытии стержневой идеи выступления. Выбранные средства визуализации информации 

(таблицы, схемы, графики и т.д.) соответствуют содержанию выступления. В этом случае к 

слайдам предъявляются следующие требования: максимальное количество графической 

информации на одном слайде – 2 рисунка (фотографии, схемы и т.д.) с текстовыми 

комментариями (не более 2 строк к каждому). Наиболее важная информация должна 

располагаться в центре экрана.  

Основная ошибка при выборе данной стратегии – «соревнование» со своим 

иллюстративным материалов (аудитории не предоставляется достаточно времени, чтобы 

воспринять материал на слайдах). Обычный слайд, без эффектов анимации должен 

демонстрироваться на экране не менее 10 - 15 секунд. За меньшее время присутствующие 

не успеет осознать содержание слайда. Если какая-то картинка появилась на 5 секунд, а 

потом тут же сменилась другой, то аудитория будет считать, что докладчик еѐ подгоняет. 

Обратного (позитивного) эффекта можно достигнуть, если докладчик  пролистывает  

множество слайдов со сложными таблицами и диаграммами, говоря при этом «Вот тут 

приведѐн разного рода вспомогательный материал, но я его хочу пропустить, чтобы не 

перегружать выступление подробностями». Правда, такой приѐм делать в начале и в конце 

презентации – рискованно, оптимальный вариант – в середине выступления. 

Если на слайде приводится сложная диаграмма, еѐ необходимо предварить вводными 

словами (например, «На этой диаграмме приводится то-то и то-то, зелѐным отмечены 

показатели А, синим – показатели Б»), с тем, чтобы дать время аудитории на еѐ 

рассмотрение, а только затем приступать к еѐ обсуждению. Каждый слайд, в среднем 

должен находиться на экране не меньше 40 – 60 секунд (без учѐта времени на случайно 

возникшее обсуждение). В связи с этим лучше настроить презентацию не на 

автоматический показ, а на смену слайдов самим докладчиком.  

Особо тщательно необходимо отнестись к оформлению презентации. Для всех слайдов 

презентации по возможности необходимо использовать один и тот же шаблон оформления, 

кегль – для заголовков - не меньше 24 пунктов, для информации - не менее 18. В 

презентациях не принято ставить переносы в словах. 

Подумайте, не отвлекайте ли вы слушателей своей же презентацией? Яркие краски, 

сложные цветные построения, излишняя анимация, выпрыгивающий текст или 

иллюстрация — не самое лучшее дополнение к научному докладу. Также нежелательны 

звуковые эффекты в ходе демонстрации презентации. Наилучшими являются контрастные 

цвета фона и текста (белый фон – чѐрный текст; темно-синий фон – светло-жѐлтый текст и 

т. д.). Лучше не смешивать разные типы шрифтов в одной презентации. Рекомендуется не 

злоупотреблять прописными буквами (они читаются хуже).  

Неконтрастные слайды будут смотреться тусклыми и невыразительными, особенно в 

светлых аудиториях. Для лучшей ориентации в презентации по ходу выступления лучше 

пронумеровать слайды. Желательно, чтобы на слайдах оставались поля, не менее 1 см с 

каждой стороны. Вспомогательная информация (управляющие кнопки) не должны 

преобладать над основной информацией (текстом, иллюстрациями). Использовать 

встроенные эффекты анимации можно только, когда без этого не обойтись (например, 

последовательное появление элементов диаграммы). Для акцентирования внимания на 

какой-то конкретной информации слайда можно воспользоваться лазерной указкой. 

Диаграммы готовятся с использованием мастера диаграмм табличного процессора MS 



Excel. Для ввода числовых данных используется числовой формат с разделителем групп 

разрядов. Если данные (подписи данных) являются дробными числами, то число 

отображаемых десятичных знаков должно быть одинаково для всей группы этих данных 

(всего ряда подписей данных). Данные и подписи не должны накладываться друг на друга 

и сливаться с графическими элементами диаграммы. Структурные диаграммы готовятся 

при помощи стандартных средств рисования пакета MS Office. Если при форматировании 

слайда есть необходимость пропорционально уменьшить размер диаграммы, то размер 

шрифтов реквизитов должен быть увеличен с таким расчетом, чтобы реальное 

отображение объектов диаграммы соответствовало значениям, указанным в таблице. В 

таблицах не должно быть более 4 строк и 4 столбцов — в противном случае данные в 

таблице будет просто невозможно увидеть. Ячейки с названиями строк и столбцов и 

наиболее значимые данные рекомендуется выделять цветом. 

Табличная информация вставляется в материалы как таблица текстового процессора MS 

Word или табличного процессора MS Excel. При вставке таблицы как объекта и 

пропорциональном изменении еѐ размера реальный отображаемый размер шрифта должен 

быть не менее 18 pt. Таблицы и диаграммы размещаются на светлом или белом фоне.  

Если Вы предпочитаете воспользоваться помощью оператора (что тоже возможно), а не 

листать слайды самостоятельно, очень полезно предусмотреть ссылки на слайды в тексте 

доклада («Следующий слайд, пожалуйста...»).  

После подготовки презентации необходима репетиция выступления. 

Критерии оценки презентации 

Критерии оценки Содержание оценки 

1. Содержательный 

критерий 

правильный выбор темы, знание предмета и свободное владение 

текстом, грамотное использование научной терминологии, 

импровизация, речевой этикет 

2. Логический 

критерий 

стройное логико-композиционное построение речи, доказательность, 

аргументированность 

3. Речевой 

критерий 

использование языковых (метафоры, фразеологизмы, пословицы, 

поговорки и т.д.) и неязыковых (поза, манеры и пр.) средств 

выразительности; фонетическая организация речи, правильность 

ударения, чѐткое произношение. 

 

 

Заключительный слайд презентации, содержащий текст «Спасибо за внимание» или 

«Конец», вряд ли приемлем для презентации, сопровождающей публичное выступление, 

поскольку завершение показа слайдов ещѐ не является завершением выступления. Кроме 

того, такие слайды, так же как и слайд «Вопросы?», дублируют устное сообщение. 

Оптимальным вариантом представляется повторение первого слайда в конце презентации, 

поскольку это даѐт возможность ещѐ раз напомнить слушателям тему выступления и имя 

докладчика и либо перейти к вопросам, либо завершить выступление.  

Для показа файл презентации необходимо сохранить в формате «Демонстрация 

PowerPоint» (Файл — Сохранить как — Тип файла — Демонстрация PowerPоint). В этом 

случае презентация автоматически открывается в режиме полноэкранного показа 

(slideshow) и слушатели избавлены как от вида рабочего окна программы PowerPoint, так и 

от потерь времени в начале показа презентации.  

После подготовки презентации полезно проконтролировать себя вопросами:  

1) удалось ли достичь конечной цели презентации (что удалось определить, объяснить, 

предложить или продемонстрировать с помощью неѐ?);  

2) к каким особенностям объекта презентации удалось привлечь внимание аудитории?  

3) не отвлекает ли созданная презентация от устного выступления? 

 

Приложение 2 «Оценочные средства для проведения промежуточной 

аттестации» 

а) Планируемые результаты обучения и оценочные средства для проведения 



промежуточной аттестации: 

 

 

Код 

индикатора 

Индикатор 

достижения 

компетенции  

Оценочные средства 

УК-6: Способен управлять своим временем, выстраивать и реализовывать 

траекторию 

саморазвития на основе принципов образования в течение всей жизни 

УК-6.1: Способен 

управлять своим 

временем, 

выстраивать и 

реализовывать 

траекторию 

саморазвития на 

основе принципов 

образования в 

течение всей жизни 

1. Заполните пропуски в предложениях следующими 

словами и выражениями: set, success, supportive, back, 

entrepreneurial. 

1. This businessperson achieved … in gold mining. 

2. The company was … up in 1992 on a $ 5 million budget. 

3. Luck, hard work and courage are the three keys to … 

success. 

4. This company is known for helping small companies with 

contacts, funds, and advice. They are very … of other 

entrepreneurs. 

5. This businessperson was lucky to have been born into a 

famous and wealthy family and to have had friends who 

were prepared to … him when he was struggling to begin. 

2. Выберите реплику, наиболее соответствующую 

ситуации общения. Выберите один вариант ответа.  

1. John: ―I have been waiting for you for two hours!‖ Ann: 

―…‖ 

а) I don’t think so. 

б) That’s all right. 

в) Never mind! 

г) I'm sorry for keeping you waiting. 

2. Colleague: ―…‖ John: ―Anyhow, I am going to live in 

London. I’ve got a new job.‖ 

а) You are not going to London, are you? 

б) London is a perfect place for your career. 

в) But London is too expensive for young people. 

г) What’s wrong with your job? 

3. Employee: ―…‖ Director: ―Sorry, I am too busy on 

Tuesday.‖ 

а) Can we have a meeting on Tuesday? 

б) Can I have a day-off on Tuesday? 

в) Tuesday is a very good day for work, isn’t it? 

г) Are we very busy on Tuesday? 

4. Boss: ―Do you see what I mean?‖ Employee: ―…‖ 

а) Yes, and I don’t agree with you. 

б) Yes, do, please. 

в) I don’t think so. 

г) Yes, but I’m not sure I quite agree. 

5. Student: ―Have you had time to mark my composition?‖ 

Teacher: ―…‖ 

а) Yes, and I do hope you don’t mind my saying this but 

you’ve made one or two tiny mistakes. 



б) Yes, it was quite good, and I’ve underlined the mistakes 

you’ve made. 

в) Oh, dear, you look awful, what’s the matter with you? 

г) Yes, I have. 

УК-6.2: Определяет 

приоритеты 

собственной 

деятельности, 

личностного 

развития и 

профессионального 

роста 

1. Определите, к какому виду делового документа 

относиться представленный ниже отрывок. 

Dear Mr Muller 

We took delivery this morning of our order no. 671B 

Regrettably, some of the crates were damaged, and on 

unpacking them we found a number of breakages. We 

would suggest this is due either to inadequate packing or to 

an accident in transit. 

As sale was on a cif basis, we presume you will be claiming 

compensation from the carrier. We estimate the value of the 

damage at around £2,500. We will, of course, be keeping the 

damaged crates and their contents for inspection. 

Under the terms of the guarantee, we would be most 

grateful if you could send a replacement for the damaged 

items. A list of these is enclosed. We must ask you to attend 

to the matter with the utmost urgency as this delay is 

causing us great inconvenience. 

We look forward to an early reply. 

Yours sincerely 

G Brown 

Purchasing Department 

а) Letter of enquiry/request 

б) Letter of complaint 

в) Letter of apology 

г) CV/resume 

2. Выберите слова или сочетания слов для заполнения 

пропусков так, чтобы они отражали особенности 

оформления рекламации. Выберите варианты согласно 

тексту задания. 

(1) … : Supervisor 

(2) … : Eugenia Wehr 

Date: 7 June 2006 

(3) … : Proposed Change in Schedule 

Dear Supervisor, 

I am writing to request a change in my schedule for the fall 

semester. I would like to work from Tuesday-Friday from 

8AM to &PM, for a total of four ten-hour days per week. I 

trust that we will be able to come to a mutually beneficial 

agreement. 

(4) … 

а) Subject 

б) To 

в) From 

г) E.W. 

3. Перед Вами конверт. Соотнесите информацию под 

определѐнным номером на конверте с тем, что она 

обозначает. 



Helen Richmond 

(1) 6295 Glenwood Drive 

(2) Albuquerque, (3) NM 87001 

Dr. Alexander Morris 

(4) Avondale Medical Center 

(5) 453 Camilla Drive 

(6) Atlanta, GA 30300 

а) name of organization 

б) recipient’s city name 

в) state abbreviation 

г) addresser’s city name 

д) street address and suite number of addresser 

е) street address and suite number of recipient 

4. Расположите части делового письма в правильном 

порядке. Выберите варианты согласно указанной 

последовательности. 

а) Dear Sirs 

Your ref:  

Our ref: sB/MM 

б) Yours faithfully  

S. Boldween Marketing Manager 

в) With reference to your advertisement in yesterday’s 

Sunday Times, would you please send me full details, prices 

and, if possible, samples of your promotional gifts. 

г) Manhattan-Windsor 

Steward Street  

Birmingham BI8 AF5 

д) 14, Trist Road,  

Hastings, Sussex HA3 CE6 

17 October 2009 

УК-6.3: Оценивает 

требования рынка 

труда и 

предложения 

образовательных 

услуг для 

выстраивания 

траектории 

собственного 

профессионального 

роста 

1. Заполните пропуски в предложениях следующими 

словами и выражениями: run, business,  

profit, succeeded, lowest cost producers. 

1. They will make large … if everything goes well. 

2. This enterprise runs at a great profit. They have … better 

than the others. 

3. They have a very good team of people whom they trust to 

get on and … the businesses. 

4. The company’s products are very cheap. They are one of 

the … in the world. 

5. If they make more money, they can grow the company’s 

… faster. 

2. Заполните пропуск. Выберите один вариант ответа. 

1. The video game … is growing rapidly. 

а) industry 

б) make 

в) do    

г) process  

2. Not many women … in the ferrous metallurgy industry. 

а) work 

б) job 



в) make 

г) do  

3. Microsoft company … IT software. 

а) works 

б) jobs 

в) develops 

г) does  

4. General Electric … more than 300,000 people worldwide. 

а) works 

б) jobs 

в) produces 

г) employs 

5. He was … senior adviser to the president. 

а) pointed 

б) appointed 

в) painted 

г) appreciated 

3. Прочитайте текст и выполните задания. 

Labor Market Demands and Educational Services for 

Shaping Professional Growth Pathways 

 

In today's rapidly evolving labor market, understanding 

the demands of employers is crucial for individuals seeking 

to carve out successful career paths. The landscape is 

characterized by a variety of trends driven by technological 

advancements, globalization, and changing consumer 

behaviors. As a result, the competencies and skills required 

by employers are continuously shifting, necessitating a 

proactive approach to education and professional 

development. 

 

One of the foremost demands of the current job market 

is adaptability. Employers value individuals who can 

seamlessly adjust to changes in their respective fields. This 

requires not only technical skills but also soft skills such as 

communication, problem-solving, and teamwork. 

Educational institutions have responded by embedding these 

competencies into their curricula, offering courses that 

emphasize real-world applications and interdisciplinary 

learning. 

 

Moreover, the rise of digital technologies has created a 

significant demand for technical expertise across various 

sectors. Fields such as data analysis, information 

technology, and digital marketing are particularly 

prominent. To meet these needs, educational services are 

increasingly offering specialized programs, certifications, 

and online courses that allow learners to acquire the 

necessary skills at their own pace. 

 

Another critical aspect of market demands is the 



emphasis on continuous learning. The concept of lifelong 

learning has gained traction, with professionals encouraged 

to upskill and reskill throughout their careers. Educational 

providers are thus expanding their offerings to include 

workshops, webinars, and short courses that cater to 

working professionals. This flexibility enables individuals 

to maintain their employability and stay relevant in their 

fields. 

 

Furthermore, networking and mentorship opportunities 

play an essential role in professional growth. Many 

educational institutions are collaborating with industry 

leaders to provide students with access to a network of 

professionals. These connections can lead to internships, job 

placements, and valuable insights into industry trends, 

ultimately facilitating smoother transitions into the 

workforce. 

 

In conclusion, the intersection of labor market demands 

and educational services is pivotal for individuals aiming to 

build a sustainable career trajectory. By actively engaging 

with the evolving landscape of job requirements and 

leveraging educational opportunities, aspiring professionals 

can equip themselves with the skills and knowledge 

necessary to thrive in their chosen fields. Embracing 

lifelong learning and seeking out relevant training will 

enable individuals to navigate their professional journeys 

confidently and successfully. 

 

 

 

 

 Задание 1 Определите, является ли утверждение 

правдивым, неправдивым или не указывается в 

тексте информация. 

Employers in today's job market value adaptability and a 

mix of technical and soft skills in potential employees. 

Задание 2 Определите, является ли утверждение 

правдивым, неправдивым или не указывается в 

тексте информация. 

Educational institutions have stopped offering courses that 

emphasize real-world applications and interdisciplinary 

learning. 

Задание 3 Определите, является ли утверждение 

правдивым, неправдивым или не указывается в 

тексте информация. 

The text mentions specific educational institutions that have 

developed partnerships with industry leaders for networking 

opportunities. 

Задание 4 Определите основную идею текста. 

1) Adaptability is one of the foremost demands of the 



current job market. 

2) Digital technologies have created a significant demand 

for technical expertise across various sectors.  

3) Continuous learning is crucial. 

4) The intersection of labor market demands and 

educational services is pivotal for individuals aiming to 

build a sustainable career trajectory. 

Промежуточная аттестация по дисциплине «Разговорный английский» включает 

практические задания, выявляющие степень сформированности умений и владений, 

проводится в форме зачѐта и экзамена. 

Зачѐт по данной дисциплине проводится в письменной форме в виде теста. Оценка 

«зачтено» ставится, если обучающийся правильно выполнил не менее 50% заданий. 

Показатели и критерии оценивания зачѐта: 

– на оценку «зачтено» – обучающийся обладает необходимой системой знаний и владеет 

некоторыми умениями по дисциплине, способен понимать и интерпретировать освоенную 

информацию, что позволит ему в дальнейшем развить такие качества умственной 

деятельности, как глубина, гибкость, критичность, доказательность, эвристичность; 

обладает необходимой системой знаний по дисциплине и владеет лингвистическими 

сведениями грамматического и лексического характера; социокультурными сведениями; 

навыками оформления речевых высказываний в соответствии с грамматическими нормами 

устной речи и языковыми средствами выражения коммуникативно-речевых функций в 

соответствии с лексическими особенностями контролируемых стилей речевого общения; 

навыками письменной речи; навыками извлечения информации из профессионально 

ориентированного письменного текста; 

– на оценку «не зачтено» – обучающийся не обладает необходимой системой знаний и не 

владеет соответствующими умениями по дисциплине, не способен понимать и 

интерпретировать освоенную информацию, что не позволит ему в дальнейшем развить 

такие качества умственной деятельности, как глубина, гибкость, критичность, 

доказательность, эвристичность. 
 

 


